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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ১৮১৯

৫/ হা (হ/হজ) (كتاب المناسك)
পিরেদঃ ৩২. কউ পরেনর কাপেড় ইহরাম বাঁধেল

ابِهيث ف رِمحي لجالر ابب

আরবী

نب َلعي نانُ بفْونَا صرخْبا ،طَاءع تعمس :قَال ،اممنَا هرخْبيرٍ، اثك ندُ بمحدَّثَنَا مح

اميةَ، عن ابِيه، انَّ رجً اتَ النَّبِ صلَّ اله علَيه وسلَّم وهو بِالْجِعرانَة وعلَيه اثَر خَلُوقٍ

او قَال: ‐ صفْرة وعلَيه جبةٌ فَقَال: يا رسول اله، كيف تَامرن انْ اصنَع ف عمرت؟،

:قَال ،نْهع ِيرا سفَلَم ،حالْو لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب َلع َالتَعكَ وارتَب هال لنْزفَا

،ةفْرالص ثَرا ‐ :قَال والْخَلُوقِ ‐ ا ثَرنْكَ اع لاغْس " :؟، قَالةرمالْع نع لائالس نيا

واخْلَع الْجبةَ عنْكَ واصنَع ف عمرتكَ ما صنَعت ف حجتكَ "

صحيح

বাংলা

১৮১৯। সাফওয়ান ইবনু ইয়ালা ইবনু উমাইয়াহ (রহ.) থেক তার িপতার সূে বিণত। এক বি আল-

িজ’ইররানা নামক ােন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িখদমােত উপিত হেলা। ঐ বির শরীের

খালুক হলুদ রংেয়র িকছুটা িচ িছেলা এবং পরেন িছেলা জুা। স বলেলা, হ আাহর রাসূল! আপিন আমার

’উমরা িকভােব করেত বেলন? এ সময় মহান আাহ নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর উপর ওয়াহী

অবতীণ কেরন। তাঁর থেক ওয়াহী অবতীণ হবার অবা দূরীভূত হেল িতিন বলেলনঃ য লাকিট ’উমরা সেক

িজেস কেরিছল স কাথায়? তামার শরীর থেক খালূক অথবা হলুদ রংেয়র িচ ধুেয় ফেলা, তামার

পিরিহত জুািট খুেল ফেলা এবং হেজর (হের) মেধ যা িকছু কেরেছা ’উমরােতও তাই কেরা।[1]

সহীহ।

English

Narrated Ya'la ibn Umayyah:
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A man came to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) when he was at al-Ji'ranah. He was wearing
perfume or the mark of saffron was on him and he was wearing a tunic.

He said: Messenger of Allah, what do you command me to do while
performing my Umrah. In the meantime, Allah, the Exalted, sent a revelation
to the Prophet (صلى الله عليه وسلم).

When he (the Prophet) came to himself gradually, he asked: Where is the
man who asking about umrah? (When the man came) he (the Prophet) said:
Wash the perfume which is on you, or he said: (Wash) the mark of saffron
(the narrator is doubtful), take off the tunic, then do in your umrah as you do
in your hajj.

ফুটেনাট

[1]. বুখারী, মুসিলম।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=59187

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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